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17 VISBIEÞÂK UZDOTIE JAUTÂJUMI

Uz ekrâna nav redzama signâla josla

Ja neizdodas reìistrçt atseviðías klausules
bâzes stacijai. Kas tad jâdara?

Nav zvana signâla

Nav pieslçgðanâs signâla

Neizdodas nomainît balss pasta iestatîjumu.
Kas tad jâdara?

Klausule uz lâdçtâja nelâdçjas.

Nav attçla.

Slikta skaòa (trokðòi, atbalss, u.c.)

Klausule nezvana

Nerâda zvanîtâja numuru.

Kad es redzu [WAITING…] (Pagaidiet) uz
ekrâna, kas notiek ar manu telefonu?

Klausulei pazûd savienojums ar bâzi vai
zvana laikâ skaòa tiek deformçta.

Klausule ir ârpus darbîbas lauka. Novietojiet
to tuvâk bâzes stacijai.

Ja klausule râda (nav
reìistrçts), tad reìistrçjiet klausuli.

Plaðâkai informâcijai skatiet “Reìistrçjiet
klausules” Uzlaboto iestatîjumu sadaïu.

Pârbaudiet telefona savienojumus.

Klausule ir ârpus darbîbas lauka. Novietojiet
to tuvâk bâzes stacijai.

Klausule nav pareizi novietota uz bâzes
stacijas/ lâdçtâja.

Lâdçtâja kontakti ir netîri.

Pârliecinieties, ka baterijas ir ievietotas
pareizi.

Pârliecinieties, ka klausule uz lâdçtâja ir
novietota pareizi. Baterijas ikona parâdîs,
kad klausule bûs pilnîgi uzlâdçjusies.

Baterijas ir bojâtas. Iegâdâjieties jaunas.

Pârliecinieties, ka baterijas ir uzlâdçtas.

Pârliecinieties, ka ir strâvas savienojums ar
telefonu.

Klausule ir gandrîz ârpus darbîbas lauka.
Pârvietojiet to tuvâk bâzes stacijai.

Telefons uztver iejaukðanos no tuvumâ
esoðajâm ierîcçm. Pârvietojiet bâzes staciju
tâlâk no citâm ierîcçm.

Telefons atrodas plânu sienu tuvumâ.
Pârvietojiet bâzes staciju prom no tâm.

Nav aktivizçts pakalpojums. Pârbaudiet to
pie sava telefonu sakara operatora.

Zvanîtâja informâcija netiek izpausta vai nav
pieejama.

Ja augstâk norâdîtie risinâjumi nepalîdz,
atvienojiet elektrîbas padevi no gan no
klausules, gan bâzes stacijas. Pamçìiniet
atkal pievienot pçc 1 minûtes.

[UNREGISTERED]

�

�

Jûsu bâzes atmiòa ir pilna. Anulçjiet nelietotâs
klausules un mçìiniet vçlreiz.

Vispirms
atvienojiet strâvas padevi un tad ar mitru
audumu notîriet kontaktu.

Balss pastu nodroðina Jûsu telefona kompânija,
nevis pats telefons. Tâpçc sazinieties ar savu
telefona sakaru servisu.

Pârliecinieties, ka klausules zvana tonis ir
ieslçgts.

Telefons atsauc tâlruòa grâmatas un zvanu
reìistra atmiòu. Visa informâcija tiek saglabâta
bâzes stacijâ. Pçc pâris sekundçm klausule
atjauno datus no bâzes stacijas.

Nospieþot taustiòus / zvanu reìistra/
tâlruòa grâmatas informâcija parâdâs uz ekrâna.

Pârbaudiet, vai ir aktivizçts ECO reþîms. Izslçdziet
to, lai palielinâtu klausules darbîbas lauku un
izbaudîtu iespçjami labâko zvana kvalitâti.
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Padoms

Piezîme

Lîdz ar ðo, Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, paziòo, ka ðis aprîkojums ir saskaòâ ar pamata prasîbâm un citâm nozîmîgâm
direktîvas 1999/5/EC noteikumiem.

Philips Consumer Lifestyle îpaðums.
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Attçls

Pamata telefona iezîmes

Tâlruòa grâmatas saraksts, Atkârtotâs
zvanîðanas saraksts un Zvanu reìistrs

Baterija

Adapteris

Strâvas patçriòð

Svars un izmçri (CD170)

Svars un izmçri (CD275)

Temperatûras ierobeþojums

Relatîvais mitrums

LCD pretgaisma

Zvanîtâja vârds & numura identifikâcija

Konferences zvans un balss pasts

Iekðçjais telefons

Maksimâlais sarunu laiks: 12 stundas

Tâlruòa grâmata lîdz 100 ierakstiem

Atkârtotâs zvanîðanas saraksts lîdz 5
ierakstiem

Zvanu reìistrs ar 20 ierakstiem

CORUN: Ni-MH AAA 1.2V 500mAh

BYD: Ni-MH-AAA 1.2V 500mAh

Salom, SSW-1920EU-2, Ievads: 100-240V
50/60Hz 0.2A, Izvads: 6V 500mA

Salom, SSW-1920UK-2, Ievads: 100-240V
50/60Hz 0.2A, Izvads: 6V 500mA

ESL, IA5060B Ievads: 100-240V 50/60Hz
0.2A, Izvads 6V 500mA

ESL, IA5060G Ievads: 100-240V 50/60Hz
0.2A, Izvads: 6V 500mA

Strâvas patçriòð gaidîðanas reþîmâ:

Klausule: 125.6 grams

46.1 x 164.5 x 27.5 mm (W x H x D)

Bâze: 97 grams

108.4 x 79.5 x 102.0 mm (W x H x D)

Lâdçtâjs: 49 grams

73.1 x 78.6 x 89.0 mm (W x H x D)

Klausule: 125.6 grams

46.1 x 164.5 x 27.7 mm (W x H x D)

Base: 125.5 grams

108.4 x 79.5 x 102.0 mm (W x H x D)

Lâdçtâjs: 49 grams

73.1 x 78.6 x 89.0 mm (W x H x D)

Darbîba: 0°C lîdz +35°C (32°F lîdz 95°F)

Glabâðana: -20°C lîdz +45°C (-4°F lîdz
113°F)

Darbîba: Lîdz 95% pie 40°C

Glabâðana: Lîdz to 95% pie 40°C

Bâze un lâdçtâjs:

0.6W (CD270); 0.65W (CD275)
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Elektriskâs strâvas prasîbas

Lai izvairîtos no bojâjumiem vai traucçjumiem

Darbîbas un glabâðanas tempetatûra

Ðim produktam nepiecieðams 100-240 voltu
stiprums. Ja tiek pârtraukta elektrîbas
piegâde, komunikâcija var tikt zaudçta.

Tîkla voltâþa tiek klasificçta kâ TNV-3
(Telecommunication Network Voltages), kâ
noteikts EN 60950 standartâ.

Elektriskais tîkls ir klasificçts kâ bîstams.
Vienîgais veids, lai izslçgtu lâdçtâju ir,
atvienot to no elektriskâs strâvas padeves.
Pârliecinieties, lai elektrîbas kontakts
vienmçr ir viegli pieejams.

Lietojiet tikai tâdu strâvas padevi, kâda
norâdîta lietoðanas instrukcijâ.

Lietojiet tikai tâdas baterijas, kâdas
norâdîtas lietoðanas instrukcijâ.

Nepieïajiet lâdçtâja vai bateriju saskarsmi
ar merâla objektiem.

Nelabojiet pats bâzes staciju vai lâdçtâju, jo
varat tikt pakïauts lielai voltâþai.

Nepieïaujiet ierîces saskarsmi ar
ðíidrumiem.

Ievietojot nepareiza tipa baterijas, varat tikt
pakïauts eksplozijai.

Lietotâs baterijas izmetiet tâm paredzçtâs
vietâs.

Vienmçr lietojiet vadus, kas ir komplektâ ar
ierîci.

Kontaktligzdai jâbût viegli pieejamai, pçc
iespçjas tuvâk ierîcei.

Brîvroku aktivizçðana var strauji palielinât
klausules skaïumu: pârliecinieties, ka
neturiet klausuli pârâk tuvu pie auss.

Ðî ierîce nav raþota tâ, ka strâvas zuduma
gadijumâ, no tâs varçtu veikt netaliekamâs
palîdzîbas zvanus. Tâdçï Jums vajadzçtu
bût kâdam alternatîvam variantam, kâ
veikt ârkârtas zvanus

Nenovietojiet ierîci radiatoru tuvumâ vai
tieðâ saules gaismâ.

Nenometiet telefonu,kâ arî neïaujiet nekam
tam uzkrist.

Nelietojiet tîrîðanas lîdzekïus, kas satur
alkoholu un abrazîvus materialus.

Nelietojiet produktu vietâs, kur var bût
eksplozijas draudi.

Nepieïaujiet telefona saskarsmi ar metâla
objektiem: tas var radît skaòas kvalitâtes
zudumu un bojâjumus produktam.

Aktîvu mobilo telefonu tuvums var radît
traucçjumus.

Darbojas vietâs, kur temperatûra vienmçr
ir starp 0°C lîdz +35°C (32°F lîdz 95°F).

Glabât vietâ, kur temperatûra vienmçr ir
starp -20°C un +45°C (-4° F lîdz 113° F).

Baterijas darbîbas laiks var tikt samazinâts,
ja tâs tiek glabâtas zemâ temperatûrâ.
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Atbilstîbas deklarâcija
Hereby Philips Consumer Lifestyle, P&A, paziòo,
ka CD270/CD275 atbilst direktîvas 1999/5/ EC
pamata prasîbâm un citiem svarîgiem
nolikumiem.

Atbilstîbas deklarâciju Jûs varat atrast
www.p4c.philips.com.

Ðis produkts tika veidots, izmçìinâts un raþots
pçc European R&TTE direktîvas 1999/5/EC. Pçc
ðîs direktîvas, produkts var tikt pârdots
sekojoðâs valstîs:

�

�

Brîdinâjums

Uzmanîbu
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Lietojiet GAP standarta saderîbu

Saderîba ar EMF

Atbrîvoðanâs no novecojuðas ierîces
un baterijâmGAP standarts garantç, ka visas DECTTM GAP

klausules un bâzes stacijas atbilst minimâlajam
darbîbas standartam neatkarîgi no
raþotâja.Klausulei un bâzes stacijai ir GAP
atbilstîba, tas nozîmç, ka tâs garantç minimâlâs
funkcijas: reìistrçt klausuli, uztvert zvanu,
piezvanît un saòemt zvanu.

Ja Jûs lietojat kâdu no ierîcçm kopâ ar citiem
raþojumiem, uzlabotâs iespçjas var nebût
pieejamas.Lai reìistrçtu un lietotu klausuli ar
cita raþojuma GAP atbilstoðu bâzes staciju,
vispirms sekojiet norâdçm, kas aprakstîtas
raþotâja lietoðanas instrukcijâ, tad sekojiet
norâdçm, kas aprakstîtas ðajâ lietoðanas
instrukcijâ reìistrçtajai klausulei. Lai reìistrçtu
cita raþojuma klausuli bâzes stacijai, noregulçjiet
bâzes staciju reìistrçðanâs reþîmâ, tad sekojiet
norâdçm, kas aprakstîtas klausules raþotâja
instrukcijâ.

Koninklijke Philips Electronics N.V. raþo un
pârdod produktus, kas domâti patçrçtâjiem, kas,
kâ jebkurð elekstronisks aparâts, uztver un spçj
pârraidît elektromagnçtiskos signâlus.

Viens no Philips' vadoðajiem bisnesa principiem
ir ievçrot veselîbas un droðîbas prasîbas saviem
produktiem, lai produkta raþoðanas laikâ atbilstu
visiem legâlajiem pieprasîjumiem un saskançtu
ar EMF standartiem.

Philips ir apòçmies attîstît, raþot un izplatît
produktus, kas nerada kaitçjumu veselîbai.

Philips apstiprina, ka ja produkts lietots atbilstoði
paradzçtajam mçríim, tad to lietoðana ir droða,
saskaòâ ar mûsdienâm pieejamamjiem
pçtîjumiem

Philips aktîvi darbojas starptaustisko EMF
standartu izveidoðanas un attîstîðanas virzienâ,
dodot paðam Philips iespçju laicîgi ieviest
jauninâjumus un uzlabojumus paða produktos.

Ðis produkts ir izgatavots no augstas kvalitâtes
materiâliem un sastâvdaïâm, kas var tikt
pârstrâdâti un no jauna izmantoti.

Kad ðis pârsvîtrotâs atkritumu kastes simbols ir
attçlots uz produkta, tas nozîmç, ka produkts ir
saskaòots ar Eiropas Direktîvu 2002/96/EC.

Lûdzu, savâciet informâciju par vietçjo
novecojuðâs elekrtonikas savâkðanas un
pârstrâdes sistçmu.

Darbojieties saskaòâ ar vietçjiem noteikumiem
un neatbrîvojieties no novecojuðâs tehnikas kopâ
ar ikdienas atkritumiem.

Pareiza atbrîvoðanâs no novecojuðâs
elektronikas palîdz novbçrst iespçjamo kaitçjumu
un apkârtçjo vidi un cilvçka veselîbu.

Ðis produkts satur baterijas, kas ir saskaòotas ar
Eiropas Direktîvu 2006/66/EC, un tâs nedrîkst
izmest kopâ ar ikdienas atkritumiem.

Lûdzu, savâciet informâciju par vietçjiem
noteikumiem, kas attiecas uz bateriju savâkðanu
un pârstrâdi, jo tas palîdz novçrst iespçjamu
negatîvu ietekmi uz apkârtçjo vidi un cilvçka
veselîbu.
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Valoda* Atkarîga no valsts

Klausules nosaukums PHILIPS

Datums 01/01/10

Datu formâts*

Laiks*

Laika formâts*

Modinâtâjpulkstenis Izslçgts

Tâlruòa grâmatas saraksts Nemainîts

Atzvana laiks* Atkarîgs no valsts

Pirmais zvans* Atkarîgs no valsts

Konference Izslçgts

Zvanîðanas reþîms* Tonis

Klausules zvana melodija*

Ienâkoðâ zvana skaïums Skaïums 3

Klausules zvana skaïums Lîmenis 3

Klausules taustiòu tonis Ieslçgts

XHD skaòa Ieslçgts

Ienâkoðo zvanu reìistrs Tukðs

Zvanîto numuru saraksts Tuks

Automâtiskâ atbildçtâja statuss Ieslçgts

Automâtiskâ atbildçtâja reþîms

Bâzes zvana atlase Ieslçgts

Paziòojuma atmiòa Iepriekð ierakstîts paziòojums

Ienâkoðo ziòu atmiòa Tukðs

Attâlâ piekïuve Izslçgts

PIN kods 0000

Balss valoda

Zvana atlikðana pçc 5 zvana signâliem

Tâlruòa skaïums Lîmenis 3

Atkarîga no valsts

Atkarîga no valsts

Atkarîga no valsts

Atkarîgs no valsts

Atkarîgs no valsts

*Iezîmes atkarîgas no valsts

Automâtiskais atbildçtâjs

Atbildçt & Ierakstît

�

Piezîme

15 NOKLUSÇTIE IESTATÎJUMI



14 TELEFONA AUTOMÂTISKAIS ATBILDÇTÂJS

34

Aktivizçt/deaktivizçt attâlo piekïuvi

Piekïûðana automâtiskajam atbildçtâjam no
attâluma

Attâlâs piekïuves komandas

Jûs varat atïaut vai bloíçt attâlo piekïuvi
automâtiskajam atbildçtâjam.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties (Automâtiskais
atbildçtâjs)> ] (Iestatîjumi)>

(Attâlâ piekïuve). Lai
apstiprinâtu, nospiediet

Izvçlieties jaunu iestatîjumu. Lai apstiprinâtu,
nospiediet

Iestatîjums ir saglabâts.

Piezvaniet uz savu mâjas numuru.

Kad dzirdat paziòojumu, ievadiet #.

Ievadiet PIN kodu.
Tagad Jums ir piekïuve automâtiskajam
atbildçtâjam, un Jûs varat noklausîties
jaunâs ziòas.

Nospiediet taustiòu, lai izpildîtu funkciju.
Zemâk skatiet Attâlâs piekïuves komandas
tabulu, lai redzçtu pieejamâs funkcijas.

1 Atkârtot paðreizçjo vai klausîties
iepriekðçjo ziòu

2 Klausîties ziòas.

3 Izlaist nâkamo ziòu.

6 Izdzçst paðreizçjo ziòu.

7 Ieslçgt automâtisko atbildçtâju. (nav
iespçjams brîdî, kad klausâties
ziòas).

8 Beigt klausîties ziòas.

9 Izslçgt automâtisko atbildçtâju (nav
iespçjams brîdî, kad klausâties
ziòas).

1 MENU

2 [ANSW MACHINE]
[SETTINGS

[REMOTE ACC.]
OK.

3
OK.

1

2

3

4

Taustiòð Funkcija

�

�

Jums ir 2 iespçjas ievadît pareizu PIN
kodu, pirms Jûsu telefons atvienojas.

Kad nav jaunu ziòu, telefons atvienojas
automâtiski, ja vien Jûs nospiediet jebkuru
taustiòu un turat 8 sekundes.

�

�

Piezîme

Piezîme
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Kad produktam ir pievienots ðis logo, tas
nozîmç, ka ir viekts naudas ziedojums, lai
uzlabotu attiecîgâs valsts atkritumu pârstrâdi.

Nav pielietots nekâds nevajadzîgs iepakojums.

Iepakojums ir veidots tâ, lai to maksimâli viegli
varçtu sadalît trîs materiâlos: kartonâ (kaste),
polisterçna putâs (aizsargdetaïas) un polietilçnâ
(maisiòi u.c.).

Ierîce sastâv no materiâliem, kas var tikt
pârstrâdâti un lietoti atkârtoti, ja tos pârstrâdâ
specializçta firma.

Lûdzu uzziniet par vietçjâm iespçjâm, kâ
atbrîvoties no iepakojuma materiâla, iztukðotâm
baterejâm un novecojuðas aparatûras.

Ðis produkts satur baterijas, kas ir saskaòotas ar
Eiropas Direktîvu 2006/66/EC, un tâs nedrîkst
izmest kopâ ar ikdienas atkritumiem.

Lûdzu, savâciet informâciju par vietçjiem
noteikumiem, kas attiecas uz bateriju savâkðanu
un pârstrâdi, jo tas palîdz novçrst iespçjamu
negatîvu ietekmi uz apkârtçjo vidi un cilvçka
veselîbu.

Apkârtçjâs vides informâcija
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2 JÛSU CD270/CD275

Apsveicam ar iegâdâto produktu un sveicam pie
Philips!

Lai pilnîbâ iegûtu no Philips piedâvâtâ atbalsta,
registrçjiet produktu mâjas lapâ

www.philips.com/welcome.
Kas ir kastç

Bâzes stacija (CD270)

Bâzes stacija (CD275)
Lâdçtâjs**

Klausule**

Strâvas adapteris**
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Zvana klausîðanâs

Ziòojuma skaòas kvalitâtes
iestatîðana

Zvana kavçjuma iestatîðana

Attâlinâta piekïuve

Jûs varat dzirdçt zvanîtâju ziòojuma
atskaòoðanas laikâ. Spiediet taustiòu , lai
atbildçtu uz zvanu.

Spiediet taustiòus / , lai regulçtu skaïruòa
skaïumu zvana klausîðanâs laikâ. Zemâkais
skaïuma iestatîjums izslçdz zvana klausîðanos.

Jûs varat regulçt automâtiskajâ atbildçtâjâ
saòemto ziòojumu skaòas kvalitâti.

Spiediet taustiòu

Izvçlieties
(ziòojumu

kvalitâte) un spiediet taustiòu , lai
apstiprinâtu.

Izvçlieties jauno iestatîjumu un spiediet
taustiòu , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums tiek saglabâts.

Jûs varat iestatît signâlu skaitu, pirms
automâtiskais atbildçtâjs atbild uz zvanu.

Spiediet taustiòu

Izvçlieties
] (zvana

kavçjums) un spiediet taustiòu , lai
apstiprinâtu.

Izvçlieties jauno iestatîjumu un spiediet
taustiòu , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums tiek saglabâts.

Jûs varat darbinât automâtisko atbildçtâju,
neesot mâjâs. Vienkârði piezvaniet uz mâjâm,
izmantojot toòu telefonu, un ievadiet Jûsu 4-
ciparu PIN kodu.

Spiediet taustiòu

Izvçlieties

(PIN maiòa) un spiediet
taustiòu , lai apstiprinâtu.

Ievadiet veco PIN un spiediet taustiòu
lai apstiprinâtu.

Ievadiet jauno PIN kodu un spiediet taustiòu
, lai apstiprinâtu.

Ievadiet jauno PIN kodu vçlreiz un spiediet
taustiòu , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums tiek saglabâts.

No bâzes stacijas

PIN koda maiòa

+ -

1 MENU.

2 [ANSWER MACHINE] >
[SETTINGS] > [MSG QUALITY]

[OK]

3
[OK]

1 MENU.

2 [ANSWER MACHINE] >
[SETTINGS] > [RING DELAY

[OK]

3
[OK]

1 MENU.

2 [ANSWER MACHINE] >
[SETTINGS] > [REMOTE ACCESS] >
[CHANGE PIN]

[OK]

3 [OK],

4
[OK]

5
[OK]

�

�

�

Pârliecinieties, ka automâtiskais atbildçtâjs
ir ieslçgts, pirms mainît ðo iestatîjumu.

Piekïûstot automâtiskajam atbildçtâjam
attâlinâti, ir ieteicams iestatît zvana
kavçjumu reþîmâ (ekonomija).
Ðis ir izmaksu ziòâ efektîvs veids, kâ
strâdât ar ziòojumiem. Ja ir jauni ziòojumi,
automâtiskais atbildçtâjs atbild uz zvanu
pçc 3 signâliem. Ja nav jaunu ziòojumu,
automâtiskais atbildçtâjs atbild uz zvanu
pçc 5 signâliem.

Attâlinâtâs piekïuves PIN ir tâds pats kâ
sistçmas PIN. Noklusçtais PIN ir 0000.

[ECONOMY]

�

�

�

Piezîme

Padoms

Piezîme

14 TELEFONA AUTOMÂTISKAIS ATBILDÇTÂJS
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Noklausîties ienâkoðâs ziòas

No bâzes

No klausules

Izdzçst ienâkoðâs ziòas

No bâzes

No klausules

Izdzçst visas ienâkoðâs ziòas

No bâzes

No klausules

Jûs varat noklausîties ienâkoðâs ziòas to
ierakstîðanas secîbâ.

Spiediet taustiòu

Izvçlieties
(atskaòot) un spiediet taustiòu ], lai
apstiprinâtu.

Sâkas jauno ziòojumu atskaòoðana. Ja
nav jaunu ziòojumu, sâkas veco ziòojumu
atskaòoðana.

Nospiediet , kad Jûs klausâties ziòu.
Paðreizçjâ ziòa ir izdzçsta.

Atskaòojot ziòojumu, spiediet taustiòu
lai piekïûtu iespçju izvçlnei.

Izvçlieties [ (dzçst) un spiediet
taustiòu , lai apstiprinâtu.

Paðreizçjais ziòojums tiek izdzçsts.

Esot gaidîðanas reþîmâ, nospiediet un
turiet .

Visas ziòas ir izdzçstas pavisam.

Spiediet taustiòu

Izvçlieties
(dzçst visu) un spiediet taustiòu

lai apstiprinâtu.
Klausulç tiek parâdîts apstiprinâjuma
pieprasîjums.

Spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.
Visi vecie ziòojumi tiek neatgriezeniski
izdzçsti.

Sâkt/ Beigt klausîties: Nospiediet .

Noregulçt skaïumu: Nospiediet -.

Tîðana uz atpakaïu:

Tîðana uz priekðu: Nospiedie , lai klausîtos
nâkamo paziòojumu.

Izdzçst esoðâs ziòas: Nospiediet .

Neviena izdzçstâ ziòa nevar tikt atjaunota.

Spiediet taustiòu [ (atpakaï), lai beigtu
atskaòoðanu.

Spiediet taustiòu [ , lai piekïûtu iespçju
izvçlnei.

Spiediet taustiòu / , lai
palielinâtu/samazinâtu skaïumu.

Jûs varat izdzçst tikai atskaòotos
ziòojumus. Izdzçstos ziòojumus nevar
atjaunot.

�

�

+/

X

BACK]

OK]

�

�

1 MENU.

2. [ANSWER MACHINE] > [PLAY]
[OK

1 X

1 [OK],

2 DELETE]
[OK]

1
X

1 MENU.

2 [ANSWER MACHINE] > [DELETE
ALL] [OK],

3 [OK]

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Kad klausâties paziòojumu, nospiediet , lai
klausîtos ziòu no sâkuma.
Skanot ziòojumam tâ pirmajâs sekundçs,
nospiediet , lai klausîtos iepriekðçjo atstâto
ziòojumu.

�

�

�

�

�

�

�

�

Piezîme
Piezîme

14 TELEFONA AUTOMÂTISKAIS ATBILDÇTÂJS

Piezîme

Piezîme

�

�

*Daþâs valstîs, lai tâlruòa vadu varçtu
pievienota atbilstoðajai kontakta ligzdai,
var bût nepiecieðams speciâls adapters.

**Komplektos ar vairâkâm klausulçm ir
pievienoti arî papildus lâdçtâji un strâvas
adapteri.
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2 JÛSU CD270/CD275

Tâlruòa vads*

Garantija

Lietotâja instrukcija

Âtrâs darbîbu
uzsâkðanas gids

Tâlruòa pârskats
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2 JÛSU CD270/CD275

1 Austiòa 10 Mikrofons

2 11

12

13 MENU
(Izvçlne)

14

15

16 Skaïrunis

17 Bateriju
nodalîjums

3

4

5

6

7 (REDIAL) Atzvanît

8

9 INT

� Izvçlieties
funkciju redzams
tâlruòa ekrânâ
tieði virs taustiòa.

� Ieslçdz/ izslçdz
mikrofonu.

� Nospiediet un
turiet, lai
ieslçgtu/ izslçgtu
tastatûru.

� Piekïûst
galvenajai
izvçlnei.

� Zvanu veikðana
un saòemðana

� Apstiprina izvçli.

Piekïûst iespçju
izvçlnei.

�

�

�

�

Pârvietojas
augðup izvçlnç.

Paaugstina
tâlruòa skaïumu.

Piekïûst zvanu
registram.

�

�

�

Parvietojas uz
leju izvçlnç.

Pazemina tâlruòa
skaïumu.

Piekïûst tâlruòu
grâmatai.

� Beidz zvanu.

Iziet no izvçlnes/
kâdas darbîbas.

Nospiediet un
turiet, lai
ieslçgtu/ izslçgtu
klausuli.

�

�

� Ieslçdz/izslçdz
skaïruni.

� Piekïûst zvanîto
numuru
sarakstam un
zvana pçdçjam
numuram.

�

�

Spiediet, lai
ievadîtu pauzi.

Nospiediet un
turiet, lai
ieslçgtu/izslçgtu
zvana signâlu.

�

�

Veic iekðçjo
zvanu.

Nospiediet un
turiet, lai veiktu
konferences
zvanu.
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Ziòojumi

Ienâkoðâs ziòas (ICM)

Ziòojums ir ziòa, kuru dzird zvanîtâjs, kad
ieslçdzas automâtiskais atbildçtâjs.

Automâtiskajam atbildçtâjam ir 2 iepriekð
ierakstîti paziòojumi:

(Atbildçt & Ierakstît) reþîms
un (Tikai atbildçt) reþîms.

Ziòojuma maksimâlais garums, ko jûs varat
ierakstît, ir 3 minûtes. Jauns ziòojuma ieraksts
automâtiski aizvieto veco.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties (Automâtiskais
atbildçtâjs)> ] (Ziòojums).
Lai apstiprinâtu, nospiediet

Izvçlieties (Atbildçt &
ierakstît) vai (Tikai
atbildçt). Lai apstiprinâtu, nospiediet

Izvçlieties (Ierakstît). Lai
apstiprinâtu, nospiediet

Kad parâdâs (Ierakstâs) ,
sâciet ierakstît.

Nospiediet , lai apturçtu ierakstu, vai
ieraksts apstâsies pçc 3 minûtçm.

Jûs varat noklausîties jauno ierakstîto
ziòojumu klausulç.

Spiediet taustiòu

Izvçlieties
] (paziòojums) un

spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (atbildçt un
ierakstît) vai (tikai atbildçt)
un spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (atskaòot) un spiediet
taustiòu , lai apstiprinâtu.

Tiek atskaòots paðreizçjais paziòojums.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties (Automâtiskais
atbildçtâjs)> (Ziòojums).
Lai apstiprinâtu, nospiediet

Izvçlieties (Atbildçt &
Ierakstît) vai (Tikai
atbildçt). Lai apstiprinâtu, nospiediet

Izvçlieties (Izdzçst). Lai
apstiprinâtu, nospiediet

Redzams pieprasîjuma apstiprinâjums.

Lai apstiprinâtu, nospiediet

Iepriekð ierakstîtais paziòojums ir atkârtoti
saglabâts.

Katra ziòa var bût lîdz 3 minûtçm gara.

Kad Jûs saòemiet jaunu ziòu, uz automâtiskâ
atbildçtâja iemirgojas jaunas ziòas indikators un
uz klausules parâdâs paziòojums.

Lai saòemtu jaunas
ziòas, izdzçsiet vecâs.

[ANSW.&RECORD]
[ANSWER ONLY]

1 MENU

2 [ANSW MACHINE]
[ANNOUNCEMENT

OK.

3 [ANSW.&RECORD]
[ANSWER ONLY]

OK.

4 [RECORD]
OK.

5 [RECORDING]

6 OK

1. MENU.

2. [ANSWER MACHINE] >
[ANNOUNCEMENT

[OK]

3. [ANSWER & REC]
[ANSWER ONLY]

[OK]

4. [PLAY]
[OK]

1 MENU

2 [ANSW MACHINE]
[ANNOUNCEMENT]

OK.

3 [ANSW.&RECORD]
[ANSWER ONLY]

OK.

4 [DELETE]
OK.

5 OK.

6

Ierakstît ziòojumu

Paziòojuma noklausîðanâs

Izdzçst ziòojumu

�

�

�

�

�

�

�

Lai atjaunotu oriìinâlo paziòojumu,
izdzçsiet ierakstîto paziòojumu.

Pârliecinieties, ka paziòojuma ierakstîðanas
laikâ runâjat pietiekami tuvu mikrofonam.

Jûs vairs nevarat dzirdçt paziòojumu, ja
atbildat uz ienâkoðo zvanu.

Jûs vairs nevarat noklausîties ziòojumu,
kad atbildat uz ienâkoðo zvanu.

Neviens iepriekð ierakstîtais paziòojums
nevar tikt izdzçsts.

Ja Jûs atbildat uz zvanu laikâ, kad zvanîtâjs
atstâj ziòu, ziòas ieraksts tiek pârtraukts un
Jûs varat tieði runât ar zvanîtâju.

Ja atmiòa ir pilna, automâtiskais atbildçtâjs
automâtiski pârslçdzas uz

(Tikai atbildçt ).
[ANSWER

ONLY]

�

�

�

Piezîme

Piezîme

Piezîme

Piezîme

Piezîme

Piezîme

Piezîme
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Piezîme

Piezîme

Piezîme

Piezîme

�

�

�

�

Pieejams tikai CD275.

Kad automâtiskais atbildçtâjs ir ieslçgts,
tad tas atbild uz ienâkoðajiem zvaniem pçc
noteikta zvanu skaita atkarîba no
iestatîjumiem.

Ðî funkcija piemçrojama tikai modeïiem,
kas atbalsta vairâkas valodas.

Ja atmiòa ir pilna, tad automâtiskais
atbildçtâjs automâtiski pârslçdzas uz

(Tikai atbildçt).

Jûsu telefonâ ir automâtiskais atbildçtâjs, kas
ieraksta neatbildçtos zvanus, kad tas ir ieslçgts.

Pçc noklusçjuma, automâtiskais atbildçtâjs ir
iestatîts (Atbildçt & ierakstît)
reþîmâ. Jûs varat piekïût automâtiskajam
atbildçtâjam no attâluma un mainît tâ
iestatîjumus caur klausules automâtiskâ
atbildçtâja izvçlni.

Uz bâzes stacijas iedegas LED indikators, kas
automâtiskais atbildçtâjs ir ieslçgts.

Jûs varat ieslçgt/ izslçgt automâtisko atbildçtâju
caur bazes staciju vai klausuli.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties .
(Automâtiskais atbildçtâjs -

Atbildçtâjs ieslçgts/ Izslçgts), tad nospiediet
, lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (Ieslçgts/ Izslçgts) ,
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

1 Gaidîðanas reþîmâ nospiediet , lai
ieslçgtu/ izslçgtu automâtisko atbildçtâju.

Automâtiskâ atbildçtâja valoda ir valoda, kas tiek
izmantota paziòojumiem.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Automâtiskais atbildçtâjs -

Iestatîjumi - Valoda).

Nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties valodu, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Jûs varat iestatît automâtisko atbildçtâju un
izvçlçties, vai zvanitâji var, vai nevar atstât
ziòas.Izvçlieties (Atbildçt &
Ierakstît), ja atïaujat zvanîtâjiem atstât ziòas.

Izvçlieties (Tikai atbildçt), ja
nevçlaties, lai zvanîtâji atstâj ziòas.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Automâtiskais atbildçtâjs -

Atbildçðanas reþîms), tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Izvçlieties atbildçðanas reþîmu, tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

[ANSW.&RECORD]

1 MENU

2 [ANSW MACHINE] > [ANSW
ON/OFF]

OK

3 [ON]/[OFF]
OK

1 MENU

2 [ANSW MACHINE] >[SETTINGS]
> [LANGUAGE]

3 OK

4 OK

[ANSW.&RECORD]

[ANSWER ONLY]

1 MENU

2 [ANSW MACHINE] > [ANSWER
MODE]

OK

3
OK

Ieslçgt/ izslçgt automâtisko
atbildçtâju

Automâtiskâ atbildçtâja valodas
iestatîðana

Atbildçðanas reþîma iestatîðana

Caur klausuli

Caur bâzes staciju

[ANSWER ONLY]

�

�

�
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2 JÛSU CD270/CD275

1 Skaïrunis

2

1

Bâzes stacijas pârskats
CD270

3

4

5

6

7 LED indikators

8

� Palielina/
samazina
skaïruòa
skaïumu.

� Kalausuïu
atrðana.

Registrâcijas
reþîma atvçrðana.

�

� Ieslçdz/ izslçdz
automâtisko
atbildçtâju.

� Izdzçð ziòas.

� Parvietojas uz
priekðu/ atpakaï
atskaòoðanas
laikâ.

� Atskaòo ziòu.

Pârtrauc ziòas
atskaòoðanu.

�

Mirgo ar 1 sekundes
intervalu:

Mirgo ar 0.5 sekunþu
intervalu:

Deg visu laiku:

Ir nelasîtas ziòas.

Automâtiskâ
atbildçtâja atmiòa
ir pilna.

Automâtiskais
atbildçtâjs ir
ieslçgts.

Notiek
automâtiskâ
atbildçtâja
darbîba.

Notiek attâlinâta
piekïuve,
izmantojot
klausuli.

�

�

�

�

�

� Klausuïu
atraðana.

Registrâcijas
reþîma atvçrðana.

�

CD275
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Displeja ikonas
Gaidîðanas reþîmâ ikonas, kas ir attçlotas un
galvenâ ekrâna, norâda uz pieejamajâm
funkcijâm.

2 JÛSU CD270/CD275

Ikona Apraksts

Kad klausule ir noòemta no
bâzes stacijas vai lâdçtâja,
tad strîpiòas norâda uz
baterijas uzlâdçjuma lîmeni
(pilna, vidçji uzlâdçta,
gandrîz izlâdçjusies).

Kad klausule ir uz bâzes
stacijas vai lâdçtâja,
strîpiòu skaits turpina
palielinâties,lîdz parâda
pilnîgi uzlâdçtu bateriju.

Tukðas baterijas ikona
mirgo un Jûs dzirdat
paziòojuma toni. Baterijai
nepiecieðama uzlâde.

Norâda uz signâla kvalitâti
starp bâzes staciju un
klausuli. Jo vairâk strîpiòu
redzams, jo labâka ir
signâla kvalitâte.

Parâda datumu.

Ir ieslçgts modinâtâjs.

Parâda laiku.

Ir izslçgts zvans.

Automâtiskais atbildçtâjs.

Nelasîts balss ziòojums.

Pârvietoties uz augðu vairâk
informâcijas lasîðanai.

Pârvietoties uz leju vairâk
informâcijas lasîðanai.

ECO Ir aktivizçts EKO reþîms.

Klausuïu registrçðana

Klausuïu dzçðana

Rûpnîcas iestatîjumu atjaunoðana

Tîkla veids

Bâzes stacijai ir iespçjams pievienot papildus
klausules. Pie ðîs bâzes stacijas iespçjams
pievienot lîdz 4 klausulçm.

Uzlieciet neregistrçto klausuli uz bâzes
stacijas.

Klausule uztver bâzes staciju un
automâtiski sâk registrçties.
Registrâcija tiek pabeigta mazâk kâ 2
minûtçs. Bâzes stacija klausulei
automâtiski pieðíir kârtas numuru.

Ja automâtiskâ registrçðana neizdodas, tad to
iespçjams registrçt arî manuâli.

Nospiediet (Izvçlne) uz klausules.

Izvçlieties
(Uzlabotie iestatîjumi - Registrâcija), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Uz bâzes stacijas nospiediet un 5 sekundes
turiet (modelim ar automâtisko
atbildçtâju Jûs dzirdçsiet pîkstienu).

Ievadiet sistçmas PIN kodu. Spiediet
(Atpakaï), lai veiktu labojumus.

Nospiediet , lai apstiprinâtu PIN.
Registrcâcija tiek pabeigta mazâk kâ 2
minûtçs. Bâzes stacija automâtiski pieðíir
klausulei kârtas numuru.

Ja divâm klausulçm ir viena un tâ pati bâzes
stacija, tad vienu klausuli ir iespçjams dzçst
ar otras palîdzîbu.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Uzlabotie iestatîjumi -

Dzçðana), tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties dzçðamâs klausules numuru.

Nospiediet , lai apstiprinâtu.
Klausule ir dzçsta.

Ir iespçjams iestatît telefona iestatîjumus atpakaï
uz originâlajiem rûpnîcas.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Uzlabotie iestatîjumi - Atjaunot), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Klausule parâda apst ipr inâjuma
pieprasîjumu.

Nospiediet , lai apstiprinâtu.
Visi iestatîjumi tiek atjaunoti.
Parâdâs sâkuma paziòojums, kas Jûs
apsveic ar produkta iegâdi.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Uzlaboties iestatîjumi - Tîkla veids),

tad nospiediet

Izvçlieties tîkla veidu un nospiediet
Iestatîjums ir saglabâts.

Automâtiskâ registrçðana

Manuâlâ registrçðana

1

1 MENU

2 [ADVANCED SET] >[REGISTER]

OK

3

4 BACK

5 OK

1

2 MENU

3 [ADVANCED SET]
>[UNREGISTER]

OK

4

5 OK

1 MENU

2 [ADVANCED SET] > [RESET]

OK

3 OK

1 MENU

2 [ADVANCED SET] > [NETWORK
TYPE]

OK.

3 OK.

�

�

�

�

�

Ja PIN nav pareizs vai netiek atrasta bâzes
stacija, tad uz klausules parâdâs
brîdinâjuma ziòa. Atkârtojiet augstâk
aprakstîtâs darbîbas, ja registrâcija
neizdodas.

Nosklusçtais PIN ir 0000. Tas nevar tikt
mainîts.

Gaidîðanas reþîmâ klausles numurs
redzams blakus tâs nosaukumam.

Vairâk informnâcijai par noklusçtajiem
iestatîjumiem, skatietatbilstoðo sadaïu.

Ðî Funkcija piemçrojama tikai tiem
modeïiem, kas atbalsta tîkla veida funkciju.

�

�

�

�

�

�

�

�

Piezîme

Piezîme

Padoms

Padoms

Piezîme
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Telefons piedâvâ papildus funkcijas, kas palîdz
organizçt un vadît Jûsu tâlruni.

Ðim telefonam ir iebûvçts modinâtâjs. Skatiet
zemâk esoðo informâciju, lai iestatîtu
modinâtâju.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Pulkstenis & modinâtâjs - Modinâtâjs), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (Iestatît vienreiz) vai
(Katru dienu), tad nospiediet

, lai apstiprinâtu.

Ievadiet modinâtâja laiku. Nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Modinâtâjs ir iestatîts un uz ekrâna
redzama atbilstoðâ ikona .

Nospiediet jebkuru taustiòu, lai izslçgtu
modinâtâju.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Pulkstenis & modinâtâjs - Modinâtâjs), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (Izslçgts), tad nospiediet
, lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Jûs varat nobloíçt taustiòus, lai izvairîtos no
nejauðas to nospieðanas.

1 Gaidîðanas reþîmâ nospiediet un turiet .
Tastatûra ir nobloíçta.

Nospiediet un turiet .
Tastatûra ir atbloíçta.

Uz bâzes stacijas piespiediet un turiet .
Visas klausules, kas ir savienotas ar ðpo
bâzes staciju, sâk zvanît.

Atkârtoti nospiediet uz bâzes stacijas,
lai pârtrauktu zvanîðanu.

Visas klausules sâk zvanît. Vai:

Nospiediet jebkuru taustiòu uz klausules,
lai pârtrauktu zvanîðanu.

Modinâtâjs

Taustiòu bloíçðana

Klausules atraðana

Modinâtâja iestatîðana

Modinâtâja izslçgðana

Kad modinâtâjs zvana

Pirms modinâtâjs zvana

Tastatûras slçgðana

Tastatûras atbloíçðana

1 MENU

2 [CLOCK&ALARM] >[ALARM]

OK

3 [ON ONCE]
[ON DAILY]
OK

4 OK

1

1 MENU

2 [CLOCK&ALARM] >[ALARM]

OK

3 [OFF]
OK

1

1

2

3
�

�

Lai pârslçgtos starp (Rîts/
Vakars), spiediet / .

Kad tastatûra ir bloíçta, nevar tikt veikti
zvani. Joprojâm ir iespçjams atbildçt uz
ienâkoðo zvanu. Tastatûra zvana laikâ ir
atbloíçta, bet, kad beidzat zvanu, atkal tiek
automâtiski bloíçta.

[AM]/[PM]

�

�

�

�

�

�

Padoms

Piezîme
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Uzmanîbu

Brîdinâjums

Piezîme

Uzmanîbu!

Piezîme

Brîdinâjums

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Pârliecinieties, ka esat izlasîjis droðîbas
noteikumus sadaïâ “Svarîgi”, pirms
pievienojat un uzstâdât savu ierîci.

Pastâv risks sabojât produktu!
Pârliecinieties, ka strâvas voltâþa atbilst
voltâþai, kas norâdîta telefona mugurpusç.

Lietojiet tikai pievienoto strâvas adapteri,
lai uzlâdçtu baterijas.

Ja Jûs pierakstâties DSL internetam caur
savu telefonu, pârliecinaties, ka iestatât
DSL filtru starp telefona vadu un strâvas
kontaktu. Filtrs novçrð trokðòus un
zvanîtâja numura noteikðanas problçmas,
ko rada DSL interference.Vairâk
informâcijai par DSLfiltriem, sazinieties ar
savu DSL pakalpojumu nodroðinâtâju.

Modeïa plâksnîte atrodas bâzes stacijas
apakðâ.

DC ievades kontakta bazes stacijas apakðâ;

strâvas kontakta pie sienas.

DC ievades kontakta papildus klausules
lâdçtâja apakðâ.

strâvas kontakta pie sienas.

Telefona vada kontakta uz bâzes stacijas;

Telefona kontakta pie sienas.

Pastâv uzliesmojuma risks! Turiet baterijas
tâlâk no karstuma, saules gaismas vai
uguns. Nekad nemetiet baterijas ugunî!

Lietojiet tikai komplektâcijâ esoðâs
baterijas.

Lai novçrstu saîsinâtu bateriju darbîbas
laiku, tad nekad nelietojiet vienlaicîgi
daþâdu raþotâju un tipu baterijas.

Pirms pirmâs lietoðanas lâdçjiet baterijas
apmçram 16 stundas ilgi.

Parbaudiet bateriju polaritâti, pirms
ievietojat tâs bateriju nodalîjumâ.
Nepareiza polaritâte var bojât produktu.

Bâzes stacija un lâdçtâja
uzstâdîðana

Klausules uzstâdîðana

1

2

3

Katru strâvas adaptera vada galu pievienojiet
pie:

Katru strâvas adaptera galu pievienojiet pie
(vairâku klausuïu aprîkojumam):

Pievienojiet katru telefona vada galu pie:

�

�

�

�

�

�
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1

2

1
OK.

2
OK.

3

BACK

Baterijas jau pirms lietoðanas ir ievietotas
klausulç. Pirms lâdçðanas, noòemiet
aizsargâjoðo lîmplçvi no bateriju nodalîjuma.

Novietojiet klausuli uz bâzes stacijas, lai
lâdçtu klausuli. Kad klausule tiek uzlikta
pareizi, jûs dzirdat savienojuma signâlu.

Klausule sâk lâdçties.

Baterijas ikona parâda baterijas uzlâdes lîmeni.

Kad klausule ir noòemta no bâzes
stacijas vai lâdçtâja, tad strîpiòas norâda
uz baterijas uzlâdçjuma lîmeni (pilna,
vidçji uzlâdçta, gandrîz izlâdçjusies).

Kad klausule ir uz bâzes stacijas vai
lâdçtâja, strîpiòu skaits turpina
palielinâties,lîdz parâda pilnîgi uzlâdçtu
bateriju.

Tukðas baterijas ikona mirgo un Jûs
dzirdat paziòojuma toni. Baterijai
nepiecieðama uzlâde.

Ja baterijas ir tukðas, tad klausule izslçdzas. Ja
Jûs runâjat pa telefonu, tad dzirdat brîdinâjuma
signâlus, kad baterija ir gandrîz tukða.

Pçc brîdinâjuma zvans tiek atvienots.

Lai telefons darbotos, ir nepiecieðams iestatît
valsti.

Kad redzat sâkotnçjo paziòojumu ieslçdzot
telefonu, spieþat

Izvçlieties valsti un, lai apstiprinâtu,
nopsiediet

Valsts iestatîjums tiek saglabâts.

Iestatiet datumu un laiku.
Tâlrunis ir gatavs lietoðanai.
Lai datumu un laiku iestatîtu vçlâk,
nospiediet (Atpakaï), lai izlaistu ðo
iestatîjumu.

� Ja klausule lâdçðanas laikâ sasilst, tas ir
normâli.

Bateriju pârbaude

Valsts iestatîðana

�

�

�

�

Piezîme
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Pirmais zvans ECO reþîms
Ja Jûs esat pierakstîjies numura noteicçja
servisam pie sava telekomunikâciju
nodroðinâtâja, tad iespçjams, ka tâlrunis pirmâ
zvana laikâ vçl nerâdîs zvanîtâja numuru. Pçc
tam, kad tâlrunis ir izslçgts un ieslçgts no jauna,
tas var automâtiski noteikt, ka numura noteicçjs
ir pieslçgts un turpmâk sâks râdît zvanîtâja
informâciju. Jûs varat mainît ðos iestatîjumus, lai
tie atbilstu Jûsu prasîbâm. Ðî funkcija
piemçrojama tikai modeïiem, kas atbalsta pirmo
zvanu.

Nospiediet U (Izvçlne).

Izvçlieties ] (Uzlabotie
iestatîjumi) > (Pirmais zvans),
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties F] (Ieslçgt/ Izslçgt),
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir sgalabâts.

ECO reþîms samazina klausules un bâzes stacijas
strâvas stiprumu.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties (Uzlabotie
iestatîjumi)>

Izvçlieties , (Ieslçgt/Izslçgt), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.
Uz ekrâna parâdâs

Ieslçdziet/Izslçdziet pirmo zvanu

1 MEN

2 [ADVANCED SET
[FIRST RING]
OK

3 [ON]/[OF
OK

1 MENU

2 [ADVANCED SET]
[ECO],

3 [ON]/[OFF]
OK

ECO.

�

�

Lai atgrieztu atpakaï iepriekðçjo pirmâ
zvana statusu, atgriezieties pie iestatîjumu
atcelðanas izvçlnes.

Kad ir aktivizçts, savienojuma râdiuss
starp klausuli un bâzes staciju var tikt
samazinâts.

ECO

�

�

�

Piezîme

Piezîme
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Tâlrunis atbalsta vairâkas ar zvaniem saistîtas
funkcijas, kas palîdz darboties ar zvaniem un tos
pârvaldît.

Lai beigtu zvanu, vienkârði novietojiet klausuli uz
bâzes stacijas vai lâdçtâja.

1 Nospiediet (Izvçlne).

2 Izvçlieties -
(Personalizçtie iestatîjumi - Automâtiskâ

zvana beigðana), tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

3 Izvçlieties (Ieslçgts/ Izslçgts),
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Lai pievienotos ârçjam zvanam no citas
klausules, nospiediet .

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties T]
(Uzlaboties iestatîjumi -

Konference), tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Izvçlieties (Ieslçgts/ Izslçgts),
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Numura sastâdîðanas signâls ir atkarîgs no Jûsu
atraðanâs valsts. Ðis telefons atbalsta gan toni
(DTMF), gan impulsa signâlu. Sazinieties ar
telefona pakalpojumu sniedzçju, lai uzzinâtu
vairâk.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties ]
(Uzlabotie iestatîjumi - Numura sastâdîðanas
reþîms), tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties sastâdîðanas signâlu un, lai
apstiprinâtu, nospiediet

Iestatîjums ir saglabâts.

Tad ðî zvana
sastâdîðana tiek veikta toòa veidâ.

Pârliecinieties, ka atzvana laiks ir uzstâdîts
pareizi, pirms Jûs varat atbildçt uz otru zvanu.
Normâlâ gadîjumâ telefonam jau iepriekð ir
uzstâdîts atszvana ilgums..Jûs varat izvçlçties no
3 pieejamajiem variantiem: (Îss),

(Vidçjs) vai (Garð).Pieejamo
variantu skaits atðíiras daþâdâs valstîs. Vairâk
informâcijas iespçjams saòemt pie Jûsu tâlruòa
pakalpojuma nodroðinâtâja.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties (Uzlabotie
iestatîjumi) > (Atzvans)

Izvçlieties variantu, nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Automâtiskâ zvana beigðana

Konference

Numura sastâdîðanas signâls

Izvçlieties atzvana ilgumu

Automâtiskâs zvana beigðanas ieslçgðana/
izslçgðana

Konferences aktivizçðana/ deaktivizçðana

Sastâdîðanas signâla iestatîðana

Atsaukðanas ilguma iestatîðana

MENU

[PERSONAL SET] > [AUTO HANG
UP]

OK

[ON]/[OFF]
OK

1 MENU

2 [ADVANCED SE
>[CONFERENCE]

OK

3 [ON]/[OFF]
OK

1 MENU

2 [ADVANCED SET] > [DIAL MODE

OK

3
OK.

[SHORT]
[MEDIUM] [LONG]

1 MENU

2 [ADVANCED SET]
[RECALL]

3 OK

�

�

�

Kad automâtiskâ zvana beigðana ir izslçgta,
tad automâtiski ieslçgts ir skaïrunis.

Ðî funkcija piemçrojama tikai tiem
tâlruòiem, kas atbalsta gan impulsa, gan
toòa numura sastâdîðanas signâlus.

Ja tâlrunis ir iestatîts uz impulsa signâlu,
tad zvana laikâ nospiediet , lai îslaicîgi
pârietu uz toòa signâlu.�

�

�

�

Piezîme

Piezîme

Piezîme
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Noregulçjiet laiku un datumu

Noregulçjiet laika un datuma
formâtu

Kas ir gaidîðanas reþîms?

Pârbaudiet signâla stiprumu

Ieslçdziet/Izslçdziet klausuli

1 MENU

2 [CLOCK&ALARM] > [DATE/TIME

OK

3
OK

4

5 OK

1 MENU

2 [CLOCK&ALARM] > [SET
FORMAT]

Formâta iestatîðana])],
OK

3 [DATE FORMAT]
[TIME FORMAT]

4 [DD/MM]
[MM/DD]

[12 HOURS]( [24 HOURS]

OK

Nospiediet taustiòu (Izvçlne).

Izvçlieties
([Pulkstenis & modinâtjs]>[Datums/laiks])],
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izmantojiet ciparu taustiòus, lai ievadîtu
datumu, tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Uz klausules ekrâna parâdâs laika
iestatîjuma sadaïa.

Izmantojiet ciparu taustiòus, lai ievadîtu
laiku.

Nospiediet , lai apstiprinâtu.

Nospiediet taustiòu (Izvçlne).

Izvçlieties
([Pulkstenis &

modinâtjs]>[ tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (Datuma
formâts) vai (Laika
formâts).

Izvçlieties iestatîjumu. Izvçlieties
(diena/mçnesis) vai
(mçnesis/diena) kâ datuma iestatîjumu un

12 stundas) vai
(24 stundas) kâ pulksteòa laika iestatîjumu .
Nospiediet , lai apstiprinâtu.

iestatîjums ir saglabâts.

Jûsu telefons ir gaidîðanas reþîmâ, kad tas strâdâ
tukðgaitâ.

Uz displeja gaidîðanas reþîmâ redzams telefona
nosaukums un laiks, datums, signâla stipruma
ikona, baterijas ikona.

Attçlo signâla stiprumu starp telefonu
un bâzes staciju. Jo vairâk iedaïu
parâdîts, jo labâka ir signâla kvalitâte.

ja laiks ir 12 stundu formâtâ, nospiediet
/ , lai izvçlçtos (no rîta) vai

(vakarâ).

Pârliecinieties, ka klausule ir savienota ar
bâzes staciju pirms zvanât vai saòemat
zvanus, kâ arî darbojaties ar telefona
iestatîjumiem un funkcijâm.

Ja jûs dzirdat beîdinâjuma signâlus telefona
sarunas laikâ, tad klausules baterijas lîmenis
ir ïoti zems vai arî netiek saòemts pietiekams
signâls. Uzlâdçjiet bateriju vai pârvietojieties
tuvâk bâzes stacijai.

Nospiediet un turiet , lai izslçgtu klausuli.
Klausules ekrâns izslçdzas.

Kad klausule ir izslçgta, nevar tikt saòemti
zvani.

Nospiediet un turiet , lai ieslçgtu
klausuli. Ir nepiecieðanas pâris sekundes, lai
klausule ieslçgtos.

[AM] [PM]

�

�

�

�

�

�

�

�

Piezîme:
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4 ZVANI

Piezîme

Padoms

Padoms

Padoms

Padoms

Piezîme

Piezîme

�

�

�

�

�

�

�

Strâvas traucçjumu gadîjumâ, telefons
nevar sazinâties ar ârkârtes dienestiem.

Pirms veicat zvanu, pârbaudiet signâla
kvalitâti. Vairâk informâcijai skatît “Signâla
kvalitâtes pârbaude” sadaïâ “Pirms
sâkat...”.

Âtrais zvans

Numura uzgrieðana pirms zvana

Pçdçjâ zvanîtâ numura atkârtoðana

Zvanîðana no pçdçjo zvanîto numuru
saraksta.

Zvanîðana no tâlruòa grâmatas.

Zvans no zvanu reìistra

Lai izdzçstu ciparu, spiediet (atpakaï).

Lai ievadîtu atstarpi, nopsiediet un turiet .

Vairâk informâcijai skatît “Pçdçjâ zvanîtâ
numura atkârtoðana”sadaïâ “Pçdçjo
zvanîto numuru saraksts”.

Vairâk informâcijai skatît “Zvanîðana no
tâlruòa grâmatas” sadaïâ “Tâlruòa
grâmata”.

Vairâk informâcijai skatît “Atzvanîðana”
sadaïâ “Zvanu reìistrs”.

Telefona displejs attçlo zvana ilgumu.

Ja jûs dzirdat beîdinâjuma signâlus
telefona sarunas laikâ, tad klausules
baterijas lîmenis ir ïoti zems vai arî netiek
saòemts pietiekams signâls. Uzlâdçjiet
bateriju vai pârvietojieties tuvâk bâzes
stacijai.

Zvanît
Jûs varat veikt zvanu ðâdos veidos:

Nospiediet .

Uzgrieziet tâlruòa numuru.
Numurs tiek pârraidîts.
Uz ekrâna redzams zvana laika ilgums.

Uzgrieziet tâlruòa numuru

2 Nospiediet , lai sâktu zvanu.

Nospiediet .

Nospiediet (atzvanît).

Nospiediet .
Tiek uzgriezts pçdçjais zvanîtais numurs.

Jûs varat veikt zvanus no pçdçjo zvanîto numuru
saraksta.

Jûs varat veikt zvanus no tâlruòu grâmatas.

Jûs varat atzvanît no saòemto vai neatbildçto
zvanu reìistra.

Âtrais zvans

Numura uzgrieðana pirms zvana

Pçdçjâ zvanîtâ numura atkârtoðana

Zvanîðana no pçdçjo zvanîto numuru
saraksta

Zvanîðana no zvanu reìistra

1

2

1

1

2 REDIAL

3 OK

BACK

Zvanîðana no tâlruòa grâmatas

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Mainiet iestatîjumus, lai padarîtu telefonu par
savu.

Klausules nosaukums var bût lîdz 10 zîmçm
garð. Ta sir redzams uz klausules ekrâna
gaidîðanas reþîma laikâ.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
N (Personîgie iestatîjumi - Kalusules
nosaukums), tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Ievadiet vai rediìçjiet nosaukumu. Lai
izdzçstu rakstu zîmi, spiediet
(Atpakaï).

Nospiediet , lai apstiprinâtu.
Iestatîjums ir saglabâts.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Personîgi iestatîjumi - Valoda), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties valodu un nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Jûs varat izvçlçties no 10 zvana toòiem.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Personalizçtie

iestatîjumi - Klausules skaòas - Zvana tonis),
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties zvana toni un spiediet , lai
apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Jûs varat izvçlçties starp 5 zvana skaïumiem vai
[ (Izslçgts).

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Personalizçtie

iestatîjumi - Klausules skaòas - Zvana
skaïums), tad nospiediet , lai apstiprinâtu

Izvçlieties skaïuma lîmeni un spiediet , lai
apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Taustiòu tonis ir skaòa, kas rodas, kad Jûs
piespieþat kâdu no taustiòiem uz klausules.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Personalizçtie

iestatîjumi - Klausules skaòas - Taustiòu
tonis), tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (Ieslçgts/ Izslçgts),
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

XHD (Ïoti augsta izðíirtspçja) skaòas reþîms ir
ekskluzîva funkcija, kas pârraida augstas
kvalitâtes signâlus uz klausuli.

Tas telefona sarunâm liek izklausîties kâ sarunâm
reâlâ dzîvç.

Kad telefons ir gaidîðanas reþîmâ:

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
S (Uzlaboties iestatîjumi -
skaòa), tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (Ieslçgts/ Izslçgts),
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Iestatîjums ir saglabâts.

Zvana laikâ:

1 Nospiediet , lai piekïûtu funkciju izvçlnei.

2 Izmainiet XHD iestatîjumu.

3 Nospiediet , lai apstiprinâtu.
Iestatîjums ir saglabâts.

Displeja personalizçðana

Skaòu personalizçðana

Klausules nosaukðana

Displeja valodas iestatîðana

Zvana toòa iestatîðana

Zvana skaïuma regulçðana

Taustiòu toòi

Skaòas kvalitâtes uzlaboðana

1 MENU

2 [PERSONAL SET] > [HANDSET
AME]

OK

3
BACK

4 OK

1 MENU

2 [PERSONAL SET] > [LANGUAGE]

OK

3 OK

1 MENU

2 [PERSONAL SET] > [HANDSET
TONE] > [RING TONES]

OK

3 OK

OFF]

1 MENU

2 [PERSONAL SET] > [HANDSET
TONE] > [RING VOLUME]

OK

3 OK

1 MENU

2 [PERSONAL SET] > [HANDSET
TONE] > [KEY BEEP]

OK

3 [ON]/[OFF]
OK

1 MENU

2 [ADVANCED SET] > [XHD
OUND] XHD

OK

3 [ON]/[OFF]
OK

OK

OK

�

�

�

Ðî funkcija pieejama tikai modeïiem, kas
aprîkoti ar vairâku valodu izvçli.

Izvçlei iespçjamâs valodas atkarîgas no
valsts.

Lai izslçgtu zvana signâlu, gaidîðanas
reþîmâ nospiediet un turiet . Uz
displeja parâdâs sekojoða ikona - .

�

�

�

�

�

�

�

Piezîme

Padoms
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9 PÂRZVANÎÐANAS SARAKSTS

Pârzvanîðanas saraksts saglabâ izsauktos tâlruòa
numurus.

Tas satur vârdus un/ vai numurus, kam esat
zvanîjis. Telefonsa var saglabât 5 izsauktos
numurus.

Spiediet taustiòu , lai piekïûtu zvanîto
numuru sarakstam.

Izvçlieties ierakstu un spiediet taustiòu
lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (apskatît), lai apskatîtu
pieejamo informâciju.

Nospiediet (Pârzvanît).

Izvçlieties ierakstu, kam vçlaties zvanît.
Nospiediet .

Tiek sâkts zvans uz izvçlçto numuru.

Nospiediet (Atzvanît), lai piekïûtu
veikto zvanu sarakstam.

Izvçlieties ierakstu, tad nospiediet lai
apstiprinâtu.

Izvçlieties (Saglabât
numuru), tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Ievadiet vai rediìçjiet vârdu, tad nospiediet
, lai apstiprinâtu.

Ievadiet vai rediìçjiet numuru, tad nospiediet
, lai apstiprinâtu.

Ieraksts ir saglabâts.

Nospiediet (Atzvanît), lai piekïûtu
veikto zvanu sarakstam.

Izvçlieties ierakstu, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Izvçlieties (Dzçst), tad spiediet
lai apstiprinâtu.
Klausule râda apstiprinâjuma
paziòojumu.

Nopsiediet , lai apstiprinâtu.
Ieraksts ir dzçsts.

Nospiediet (Atzvanît), lai piekïûtu
veikto zvanu sarakstam.

Nospiediet , lai piekïûtu iestatîjumu
izvçlnei.

Izvçlieties (Dzçst visu), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Klausule râda apstiprinâjuma paziòojumu.

Nopsiediet , lai apstiprinâtu.
Visi ieraksti ir dzçsti.

Pârzvanîðanas saraksta apskate
1 REDIAL

2 [OK],

3 [VIEW]

1 REDIAL

2

1 REDIAL

2 OK,

3 [SAVE NUMBER]
OK

4
OK

5
OK

1 REDIAL

2 OK

3 [DELETE]
OK,

4 OK

1 REDIAL

2 OK

3 [DELETE ALL]
OK

4

5 OK

Pârzvanît

Ieraksta saglabâðana tâlruòa grâmatâ

Ieraksta dzçðana

Visu ierakstu dzçðana

�

�

�

�

�
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4 ZVANI

Beigt zvanu

Jûs varat beigt zvanu ðâdos veidos:

Kad telefons zvana, nospiediet vai , lai
atbildçtu uz zvanu.

Ir divas iespçjas, kâ izslçgt zvana signâlu:

Gaidîðanas reþîmâ nospiediet un turiet .
Uz ekrâna parâdâs .

Kad telefons zvana, nospiediet BACK (uz
atpakaïu).

Nospiediet vai , lai regulçtu skaïumu
zvana laikâ.

Klausules skaïums ir noregulçts un
telefons atgrieþas uz zvanîðanas ekrânu.

Zvana laikâ nospiediet .
Uz klausules redzams
(klusais reþîms ieslçgts).
Zvanîtâjs nedzird Jûs, bet Jûs joprojâm
dzirdat viòu.

Nospiediet vçlreiz, lai no jauna ieslçgtu
mikrofonu.

Jûs atkal varat sarunâties ar zvanîtâju.

Spiediet taustiòu .

Zvana laikâ nospiediet .
Pirmais zvans tiek iestatîts uz gaidîðanas
reþîmu.

Uzgrieziet otro numuru.
Tiek veikts zvans uz ekrânâ attçloto
numuru.

Kad dzirdat atkârtotus pîkstienus sarunas laikâ,
kas paziòo par vçl vienu ienâkoðo zvanu, tad
varat atbildçt uz ienâkoðo zvanu sekojoðos
veidos:

Nospiediet un , lai atbildçtu uz
zvanu.

Pirmais zvans tiek iestatîts uz gaidîðanas
reþîmu, un Jûs esat savienots ar otro
ienâkoðo zvanu.

Nospiediet un , lai pabeigtu
paðreizçjo zvanu un atbildçtu uz jauno
ienâkoðo zvanu.

Jûs varat pârslçgties starp zvaniem sekojoðos
veidos:

Spiediet taustiòu un ; vai

Spiediet taustiòu , izvçlieties [
(pârslçgties starp zvaniem) un

spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.
Paðreizçjais zvans tiek pârslçgts
gaidîðanas reþîmâ un tiek izveidots
savienojums ar otru zvanu.

Nospiediet vai

Novietojiet klausuli uz bâzes stacijas vai
lâdçtâja.

Kad klausule zvana vai tiek aktivizçts
brîvroku reþîms, turiet klausuli tâlâk no
auss, lai izvairîtos no auss savainojuma.

Numura noteicçjs ir pieejams tad, ja esat
tam pieteicies savâ tâlruòa sakaru
nodroðinâtâja kompânijâ.

Pçc neatbildçta zvana, telefons râda par to
paziòojumu.

Ðis pakalpojums ir atkarîgs no tîkla.

Ðis pakalpojums ir atkarîgs no tîkla.

Atbildçt uz zvanu

Pielâgot klausules skaïumu

Izslçgt skaòu

Skaïruòa ieslçgðana un izslçgðana

Izveidot otru zvanu

Atbildçt uz otru zvanu

Pârslçgties starp zvaniem

�

�

�

�

�

Zvana signâla izslçgðana visiem
ienâkoðajiem zvaniem

1

2

1
[MUTE ON]

2

1

2

1

2

1

2 [OK] SWITCH
CALLS]

[OK]

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Brîdinâjums

Piezîme

Padoms

Piezîme

Piezîme
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Konferences zvana izveidoðana

� Ðis pakalpojums ir atkarîgs no tîkla.
Sazinieties ar tîkla operatoru, lai
noskaidrotu papildus tarifus.

Kad ir pieslçgti divi zvani, spiediet taustiòu [ ,
izvçlieties punktu ] un vçlreiz
spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.

Tiek izveidots savienojums ar abiem
zvaniem un sâkas konferences zvans.

OK]
[CONFERENCE

[OK]

Piezîme

�

Ar iekðçjo telefonu saprot zvanîðanu uz citâm
klausulçm, kam ir viena un tâ pati bâzes stacija.

Konferences zvans ir saruna, kas ietver Jûs, citu
runâtâju ar pie tâs paðas bâzes stacijas reìistrçtu
klausuli un zvanîtâju no ârpuses.

Nospiediet
Iekðçjam telefona zvanam pieejamâs
klausules tiek parâdîtas uz ekrâna.

Izvçlieties klausules numuru, tad nospiediet
, lai apstiprinâtu.

Tiek veikts zvans uz izvçlçto klausuli.

Nospiediet uz klausules, kam zvanât.
Tiek izveidots iekðçjâ zvana savienojums.

Nospediet , lai atceltu vai pârtrauktu
iekðçjo telefona zvanu.

Jûs varat pârslçgties no vienas klausules uz otru
viena zvana laikâ:

Nospiediet

Tâbrîþa zvans tiek iestatîts uz gaidîðanas
reþîmu.

Izvçlieties klausules numuru, tad nospiediet
, lai apstiprinâtu.

Gaidiet, kamçr Jûsu zvans tiks atbildçts.

Nopsiediet , lai izvçlçtos starp iekðçjo
telefona zvanu un parasto zvanu uz citu tâlruni.

Zvanît uz citu telefonu

�

�

Ja bâzes stacijai ir tikai 2 reìistrçtas
klausules, tad nospiediet , lai piezvanîtu
uz otru reìistrçto klausuli.

Ja izvçlçtâ klausule r aizòemta citâ zvanâ,
tad Jûs dzirdçsiet aizòemta zvana signâlu.

INT

1 INT.

2
OK

3

4

1 INT.

2

3
OK

INT

Kamçr Jûs runâjat

Pârvietoðanâs starp zvaniem

Piezîme

Piezîme

�

�

�

�

4 ZVANI

5 IEKÐÇJAIS TELEFONA ZVANS UN KONFERENCES ZVANI
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Zvanu reìistrs saglabâ visu neatbildçto un
saòemto zvanu sarakstu. Ienâkoðo zvanu
saraksts ietver zvanîtâja vârdu un numuru, zvana
laiku un datumu. Ðî funkcija ir pieejama, ja esat
reìistrçjies numura noteicçjam pie sava sakaru
nodroðinâtâja.

Jûsu telefons var saglabât lîdz 10 zvanu
ierakstiem. Zvanu reìistra ikona uz klausules
mirgo, lai atgâdinâtu par neatbildçtu zvanu. Ja
zvanîtâjs atïauj ðo funkciju, tad Jûs redzat arî
viòa vârdu un telefona numuru.

Zvanu ieraksti tiek saglabâti hronoloìiskâ secîbâ
ar visnesenâko zvanu saraksta augðdaïâ.

Spiediet taustiòu .

Izvçlieties (zvanu saraksts) un
spiediet taustiòu lai apstiprinâtu.

Tiek parâdîts ienâkoðo zvanu saraksts.

Izvçlieties ierakstu un spiediet taustiòu
lai apskatîtu pieejamo informâciju.

Spiediet taustiòu .

Izvçlieties (zvanu saraksts) un
spiediet taustiòu lai apstiprinâtu.

Tiek parâdîts ienâkoðo zvanu þurnâls.

Izvçlieties ierakstu, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Izvçlieties (Saglabât
numuru), tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Ievadiet vai rediìçjiet vârdu, tad spiediet
lai apstiprinâtu.

Ievadiet vai rediìçjiet numuru, tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Ieraksts ir saglabâts.

Spiediet taustiòu .

Izvçlieties (zvanu saraksts) un
spiediet taustiòu .

Izvçlieties ierakstu no saraksta.

Spiediet taustiòu , lai zvanîtu.

Nospiediet .

Izvçlieties (zvanu saraksts) un
spiediet taustiòu ], lai apstiprinâtu.

Tiek parâdîts ienâkoðo zvanu saraksts.

Izvçlieties ierakstu un spiediet taustiòu
lai apstiprinâtu.

Izvçlieties (dzçst) un spiediet
taustiòu , lai apstiprinâtu.

Klausule parâda apst ipr inâjuma
pieprasîjumu.

Spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.
Ieraksts ir izdzçsts.

Spiediet taustiòu .

Izvçlieties (zvanu saraksts) un
spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.

Tiek parâdîts ienâkoðo zvanu saraksts.

Spiediet taustiòu , lai piekïûtu iespçju
izvçlnei.

Izvçlieties (dzçst visu) un
spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.

Klausule parâda apst ipr inâjuma
pieprasîjumu.

Spiediet taustiòu , lai apstiprinâtu.
Visi ieraksti ir izdzçsti.

� Pârliecinieties, ka reìistrâ esoðais numurs
ir pareizs un derîgs, pirms pa tieðo zvanât
uz to atpakaï.

Zvanu ierakstu apskate

Zvanu saraksta ieraksta
saglabâðana tâlruòu grâmatiòâ

Atzvanîðana

Zvanu ieraksta dzçðana

Visu ierakstu dzçðana

1

2 [CALL LIST]
[OK],

3 [OK],

1

2 [CALL LIST]
[OK],

3 OK

4 [SAVE NUMBER]
OK

5 OK,

6
OK

1

2 [CALL LIST]
[OK]

3

4

1

2 [CALL LIST]
[OK

3

4 [OK],

5 [DELETE]
[OK]

6 [OK]

1

2 [CALL LIST]
[OK]

3 [OK]

4 [DELETE ALL]
[OK]

5 [OK]

Piezîme

�

�

�

�

�

�

�

�

8 ZVANU REÌISTRS
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Piezîme

Padoms

Padoms

�

�

�

Tâlruòu grâmatiòâ tiek saglabâts tikai
jaunais numurs.

Nospiediet un turiet taustiòu , lai
ievietotu pauzi.

Papildus informâciju par vârda un numura
rediìçðanu meklçjiet nodaïâ 'Teksts un
cipari'.

� Jûsu jaunais ieraksts tiek saglabâts.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Telefonu grâmata - Rediìçt ierakstu), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties kontaktu, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Rediìçjiet vârdu, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Rediìçjiet numuru, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Ieraksts ir saglabâts.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Telefonu grâmata - Dzçst), tad nospiediet

ai apstiprinâtu.

Izvçlieties kontaktu, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Klausule râda apstiprinâjuma
paziòojumu.

Nopsiediet , lai apstiprinâtu.
Ieraksts ir dzçsts.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Telefonu grâmata - Dzçst visu), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Klausule râda apstiprinâjuma
paziòojumu.

Nopsiediet , lai apstiprinâtu.
Tiek izdzçsti visi ieraksti izòemot 2 tieðâs
pieejas atmiòas ierakstus.

Jums ir 2 tieðâs pieejas atmiòas (taustiòð 1 un
2). Lai automâtiski zvanîtu uz saglabâto tâlruòa
numuru, gaidîðanas reþîmâ nospiediet un turiet
attiecîgo taustiòu.

Atkarîbâ no valsts, kurâ dzîvojat, taustiòð 1 un 2
attiecîgi var bût piemçrots
(balss pasta numurs) un
(informâcijas servisa numurs) Jûsu
atbilstoðajam telefona pakalpojumu
nodroðinâtâjam.

Nospiediet
(Izvçlne- Tâlruòu grâmata - Rediìçt

ierakstu), tad nospiediet , lai apstiprinâtu.
Kontaktu saraksta augðpusç redzami 2
tieðâs pieejas atmiòas ieraksti.

Izvçlieties tieðâs pieejas atmiòas ierakstu.

Rediìçjier nosaukumu (izòemot un _),
tad nospiediet , lai apstiprinâtu.

Ievadiet numuru, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Jaunais ieraksts ir saglabâts.

Ieraksta rediìçðana

Ieraksta dzçðana

Visu ierakstu dzçðana

Tieðâs pieejas atmiòa

1 MENU

2 [PHONEBOOK] > [EDIT ENTRY]

OK

3 OK

4 OK

5 OK

1 MENU

2 [PHONEBOOK] > [DELETE]

OK, l

3 OK

4 OK

1 MENU

2 [PHONEBOOK] > [DELETE ALL]

OK

3 OK

[1_VOICEMAIL]
[2_INFO SVC]

1 MENU > [PHONEBOOK] > [EDIT
ENTRY]

OK

2

3 1_ 2
OK

4 OK

Tieðâs pieejas atmiòas rediìçðana

�

�

�

�

�

�

�

7 TELEFONU GRÂMATA
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Zvana pâradresâcija

Konferences zvans

1 INT

2

OK

3

1 INT

2
OK

3

4 INT.

5

1 INT

2 INT

3 INT

Nospiediet zvana laikâ.

Izvçlaties klausules numuru, uz kuru vçlaties
pâradresçt zvanu, lai apstiprinâtu, nospiediet

.

Nospiediet , kad izvçlçtâ klausule zvanu
pieòem.

Tagad zvans ir pâradresçts uz izvçlçto
klausuli.

Trîskârðais konferences zvans ir zvans starp
Jums, citu klausuli, kas reìistrçta pie tâs paðas
bâzes stacijas un ârçjo zvanîtâju. Ir obligâti
nepiecieðams, lai divâm klausulçm bûtu viena un
tâ pati bâzes stacija.

Nospiediet , lai sâktu ârçjo zvanu.
Tiek parâdîtas konferencei pieejamâs
klausules.
Ârçjais zvans tiek iestatîts uz gaidîðanas
reþîmu.

Izvçlieties klausules numuru, tad nospiediet
, lai apstiprinâtu.

Izvçlçtâ klausule zvana.

Uz izvçlçtâs klausules nospiediet .
Tiek izveidots iekðçjais zvans.

Uz klausules nospiediet un turiet
Tagad Jûs esat izveidojis konferences
zvanu starp Jums, vçl vienu pie tâs paðas
bâzes stacijas reðistrçtu klausuli un ârçjo
zvanîtâju.

Nospiediet , lai beigtu konferences
zvanu.

Nospiediet , lai ârçjo zvanu iestatîtu uz
gaidîðanas reþîmu un sarunâtos tikai ar otru
pie tâs paðas bâzes stacijas reìistrçto
klausuli.

Ârçjais zvans tiek iestatîts uz gaidîðanas
reþîmu.

Nospiediet , lai pârvietotos starp iekðçjo
un ârçjo zvanu.

Nospiediet un turiet , lai atkal izveidotu
konferences zvanu.

Arçjâ zvana laikâ

Konferences zvana laikâ

�

�

Spiediet taustiòu , lai pievienotos
notiekoðai konferencei ar citu klausuli, ja
iestatîjums

ir reþîmâ (ieslçgts).

Ja viena no klausulçm konferenves zvana
laikâ atvienojas, otra joprojâm paliek
savienota ar ârçjo zvanu.

[ADVANCED SET] >
[CONFERENCE] [ON]

�

�

�

�

�

�

�

Piezîme

Piezîme

5 IEKÐÇJAIS TELEFONA ZVANS UN KONFERENCES ZVANI



Jûs varat ievadît tekstu un ciparus klausues
nosaukumâ, telefona grâmatas ierakstos un citâs
izvçlnes sadaïâs.

Nospiediet vienu vai vairâkas reizes attiecîgo
taustiòu, lai ievadîtu simbolu.

Nospiediet (Atpakaï), lai izdzçstu
ievadîto simbolu. Spiediet / , lai
pârvietotu kursoru pa labi un pa kreisi.

Piemçrs, kâ uzrakstît “Paul”

Nospiediet 7 vienreiz: P

Nospiediet 2 vienreiz: a

Nospiediet 8 divas reizes: u

Nospiediet 5 trîs reizes: l

Pçc noklusçjuma pirmais burts katrâ vardâ jaunâ
teikumâ ir lielais un pârçjie ir mazie burti.
Nospiediet un turiet , lai pârslçgtos starp
lielajiem un mazajiem burtiem.

Teksta un ciparu ievade

Pârslçgðanâs starp lielajiem un
mazajiem burtiem

1

2 BACK

20

6 TEKSTS UN CIPARI

Taustiòð Simbols (Lielie burti)

Taustiòð Simbols (mazie burti)

21

Ðim telefonam ir telefonu grâmata, kur
iespçjams saglabât lîdz 100 ierakstiem. Telefonu
grâmatai iespçjams piekïût caur klausuli. Katram
ierakstam var tikt pieðíirts lîdz 14 zîmçm garð
vârds un lîdz 24 cipariem garð tâlruòa numurs.

1 Lai piekïûtu telefonu grâmatâ saglabâtajiem
ierakstiem, nospiediet vai

(Izvçlne - Telefonu
grâmata - Saraksts).

2 Izvçlieties kontaktu, kas jûs interesç, un uz
ekrâna parâdîsies piejamâ informâcija.

Jûs varat meklçt ierakstus tlefonu grâmatâ ðâdos
veidos:

1 Lai piekïûtu telefonu grâmatâ saglabâtajiem
ierakstiem, nospiediet vai >

(Izvçlne - Telefonu
grâmata - Saraksts).

2 Nospiediet un , lai pârvietotos
kontaktu sarakstâ.

1 Lai piekïûtu telefonu grâmatâ saglabâtajiem
ierakstiem, nospiediet vai

(Izvçlne - Telefonu
grâmata - Saraksts).

2 Nospiediet taustiòu ar burtu, kas atbilst
meklçtâ kontakta vârda pirmajam burtam.

Parâdâs pirmais ieraksts, kas sâkas ar ðo
burtu.

1 Lai piekïûtu telefonu grâmatâ saglabâtajiem
ierakstiem, nospiediet vai

(Izvçlne - Telefonu
grâmata - Saraksts).

Izvçlieties kontaktu telefonu grâmatas
sarakstâ.

Lai sâktu zvanu, nospiediet .

Nospiediet , izvçlieties
(Telefonu grâmata), tad nospiediet
vçlreiz, lai apstiprinâtu.

Izvçlieties kontaktu, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Ir redzams izvçlçtâ kontakta tâlruòa
numurs.

Nospiediet (Izvçlne).

Izvçlieties
(Telefonu grâmata - Jauns ieraksts), tad
nospiediet , lai apstiprinâtu.

Ievadiet vârdu, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Ievadiet numuru, tad nospiediet , lai
apstiprinâtu.

Telefonu grâmatas aplûkoðana

Ieraksta meklçðana

Zvans no telefonu grâmatas

Piekïûðana telefonu grâmatai zvana
laikâ

Ieraksta pievienoðana

�

�

�

Jûs varat caurskatît tâlruòu grâmatiòu
vienlaicîgi tikai no vienas klausules.

Pârvietojieties kontaktu sarkstâ.

Ierakstiet kontakta vârda pirmo burtu.

Ja telefonu grâmata ir pilna, tad klausule
râda brîdinâjuma ziòu. Izdzçsiet kâdu
ierakstu, lai pievienotu jaunu.

Papildus informâciju par vârda un numura
rediìçðanu meklçjiet nodaïâ 'Teksts un
cipari'.

MENU >
[PHONEBOOK] > [LIST]

MENU
[PHONEBOOK] > [LIST]

MENU >
[PHONEBOOK] > [LIST]

MENU >
[PHONEBOOK] > [LIST]

2

3

1 OK [PHONEBOOK]
OK

2 OK

1 MENU

2 [PHONEBOOK] > [NEW ENTRY]

OK

3 OK

4 OK

Pârvietojieties kontaktu sarakstâ

Ierakstiet kontakta vârda pirmo burtu

Piezîme

Piezîme

Padoms

�

�

�

�

7 TELEFONU GRÂMATA
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